
Barcelona, 14 de Septietbre de 1952.

Sr. D. Guillermo Fernandez Shaw.
MADRID.

Mi querido Guillermo,

Estos últimos dias no he tenido ocasión ce ver e Prendes en

éste y supongo que se hallara ya en Madrid, a punto de debutar, pués és-

tas son las fechas que el me indicó. Le veía casi todas las nocnes en el
café "Le Luna", donde solía acudir a última nora, pero casi en lo que va
de mes, no he aparecido por allí. Tal vez los "bolos fl por la región le ha-
brän alejado de Barcelona. El caso es que no he podido oespedirme de él
y volverle a hablar del estreno de "EL MARIT..", aún que, como ya le di-
je, estAbamos de acuerdo. Seria muy conveniente que fuese usted a verle,
el Beatriz, como mäs pronto mejor. No sé si le nablé en mi anterior de
algunos detalles que habrä que arreglar. Como Prences lleva una coiapanie
muy corta, convendría solucionar la Cosa suprimiendo algún papel. Para

el estreno en Madrid, sólo serA cuestión ael personaje del Doctor (no re-

cuereo ahora el nombre que usteo le ne puesto en la traducción). Luego,
para provincias, tal vez prescinoiremos de Hortensia, la actriz de la es-

cena del tercer acto y refundiríamos en uno, los POS papeles de las cria-
das. Claro que si la obra resultara un éxito grande (iDios lo quiera!)
entonces podríamos ser mAs exigentes y recabar de Prendes el sacrificio

de contratar a quien fuese, pera la gira en provincias. Lo importante
es que se vea usted con él y no deje de estar al acecho. Creo, sincera-

mente, que "EL MARIT.."tie ne ras posibilidacies ce llegar al público que

todas las comedias que forman el repertorio ce prendes. Sin que ello
quiera decir que la consioero oe n'As calidad que aquellas. Lo que pase
es que tocas ellas resultan excesivamente amargas o demasiado cerebra-

les, a excepción de "AMOR BAJO CERO", pero ésta ya fue estrenada en Ma-
drid por Conchita Montes. De manera que tiene usted buenos triunfos en
le meno para conseguir - ipor fin! - ver estrenada la comeoia en caste-

llano.

Ahora voy a pedirle un favor. En los últimos arios, 
he traído

a Barcelo na oiversas companias francesas, negocio que he llevado a ca-
bo en colaboración con la empresa del Romea. En Junio pasado, a reiz de

un viaje a Paris, firmé un contrato muy importante con la conocida em-
presa "Galas Farsenty", cuyo objeto es la venida a Barcelona, cada tem-
porada, de varias formaciones francesas, que darän a conocer los estre-
nos de la temporada anterior en paris, generelmente con los mismos ntér-
pretes. Ello se consiguió a base de incluir Barcelona en el circui o
que aquella organización lleva a cabo anualmente por Bélgica, Holanda, •

Luxemburgo, 5UiZ8 y capitales del sur de Francia. Si la cosa sale bien,

en las próximas temporadas incluir/ Laos Madrid en estas giras, siempre

que se pudiera encontrar un teatro que estuviera dispuesto 9 comprome-

ter las fechas con la anticipación de muchos meses que, en una organi-
zación de tal envergadura, se nace inoispensable. Pero hay un problema
planteado en la Sociedad de Autores, con relación 91 cual he de pedir-

le el favor a que antes me he referido. Como que no se dan mäs que dos

representaciones de C9(19 comedia, la Sociedad percibe, en ambas, el

20 % de l p s derechos de autor, que corresponde por tratarse ce estre-
nos. Si calcula que se trabaja a cien pesetas la butaca, este 10 % su-
plementario, representa en las diez funciones que se van e dar, una
cantidad consiöerable. M. Farsenty na dirigioo una razonada a3rto el



Sr. Lizärrage solicitando que no se perciban us que los derechos
sencillos, 3 yo le agradecería - mi querido Guillermo - que tuvie-
ra la bondad de molestdrse y, como Consejero de la Sociedad, reco-
menda llesta petición, que estimo justa. Son varias las razones en
que puede apoydrse. En francid y en los deus paises que visitan,
sólo se paga el ocho y pico, o simplemerte, el ocho por ciento.
Ademäs, hay un precedente. Cuando trajimos a Espene al malogrado
Louis jouvet, se formuló . la misma petición a la Sociedad de Auto-
res y se consiguió que no percibiere sino el 10 4, o sea los dere-
chos ordinarios. Finalmente, nay que tener en cuenta que percibien-
do el veinte, a quien se perjudica no es a la organización france-
se, sino e les empresas españolas. Porqué lo que ocurre es que la
S. de A. francesa, cuando 91 cabo de meses o, a veces, de aeos,
recibe las liquidaciones, no abona a los autores mäs que el ocho
por ciento que fijan sus reglamentos y devuelve a la organización
de la "tournée" el exceso cobrado en Espana. De manera que el or-
ganizador extranjero, e le corta o a la larga, se reintegra de lo
que ha abonado de mäs, mientras que nosotros, que trebejamos ya a
unos porcentajes recucidisimos, resultamos enormemente gravados
con el recargo. Le agradeceré, pués, ciL.e visite al Sr. Lizärraga
y se interese por este asunto que es, realmente, muy Laportante

para mi.

.Agradeciénaole la molestque no dudo habrä de tomarse,
y en espere de sus noticies, reciba	 querido Gu	 mo - un
fuerte abrazo de su amigo,

z


